
BELIEVERS FOLLOWING SATAN
CREYENTES SIGUIENDO SATANÁS

JOHN 8:42-45
JUAN 8:42-45



● OUTWARD RIGHTEOUSNESS
● FOLLOWED THE LAW
● CALLED THEM GENERATION OF 

VIPERS
● IT IS NOT ONLY WHAT YOU SAY, 

BUT WHAT YOU DO THAT SHOWS 
YOUR CHARACTER

JESÚS ESTABA HABLANDO CON 
LOS FARISEOS

● JUSTICIA EXTERNA

● SIGUIÓ LA LEY

● LOS LLAMÓ GENERACIÓN DE 

VÍBORAS

● NO ES SOLO LO QUE DICES, 

SINO LO QUE HACES LO QUE 
MUESTRA TU CARÁCTER

JESUS WAS SPEAKING TO THE 
PHARISEES



CAN SATAN INFLUENCE SOMEONE FOLLOWING CHRIST?
¿PUEDE SATANÁS INFLUIR EN ALGUIEN QUE SIGUE A 
CRISTO?

2 CORINTHIANS 2:9 I wrote to you as I did to test you and see if you would fully comply 
with my instructions. 10 When you forgive this man, I forgive him, too. And when I 
forgive whatever needs to be forgiven, I do so with Christ’s authority for your benefit, 11 
so that Satan will not outsmart us. For we are familiar with his evil schemes.

2 CORINTIOS 2:9 Porque también para este fin os escribí, para tener la prueba de si 
vosotros sois obedientes en todo. 10 Y al que vosotros perdonáis, yo también; porque 
también yo lo que he perdonado, si algo he perdonado, por vosotros lo he hecho en 
presencia de Cristo, 11 para que Satanás no gane ventaja alguna sobre nosotros; pues no 
ignoramos sus maquinaciones.



● Paul is addressing the issue of 
forgiveness and reconciliation 
within the church. By forgiving and  
restoring  a repentant sinner, the 
church prevents Satan from 
exploiting the situation to sow 
discord and division.

● The term "outwit" suggests a 
strategic battle, emphasizing the 
need for spiritual discernment and 
unity in the body of Christ to resist 
the devil's schemes.

¿QUÉ ESTABA DICIENDO 
PABLO?

● Pablo aborda el tema del perdón y la 

reconciliación dentro de la iglesia. Al 
perdonar y restaurar  a un pecador 
arrepentido, la iglesia impide que 
Satanás se aproveche de la situación 
para sembrar discordia y división.

● El término "burlar" sugiere una 

batalla estratégica, enfatizando la 
necesidad de discernimiento 
espiritual y unidad en el cuerpo de 
Cristo para resistir las artimañas del 
diablo.

WHAT WAS PAUL SAYING?



PETER- WHAT HAPPENED BETWEEN THESE VERSES?
¿PEDR0- QUE SUCEDIO ENTRE ESTOS VERSICULOS?

MATTHEW 16: 13-23

MATEO 16:13-23



● In the cultural context, a teacher 
correcting a disciple was a common 
practice, but the intensity of this 
correction is notable.

● Jesus' use of "Satan" here is not a 
literal identification of Peter with 
the devil but a recognition of the 
influence of satanic thinking.

● The command "Get behind Me" 
suggests a call for Peter to resume 
his role as a follower, not a leader or 
obstacle.

¿QUÉ SUCEDIÓ CON PEDRO?

● En el contexto cultural, era común 
que un maestro corrigiera a un 
discípulo, pero la intensidad de esta 
corrección es notable.

● El uso que Jesús hace de «Satanás» 
aquí no implica una identificación 
literal de Pedro con el diablo, sino un 
reconocimiento de la influencia del 
pensamiento satánico.

● La orden «Quítate de detrás de mí» 
sugiere un llamado a Pedro para que 
retome su rol de seguidor, no de líder 
ni de obstáculo.

WHAT HAPPENED WITH 
PETER?



● The term "stumbling block" refers 
to anything that causes one to fall 
or sin. In the original Greek, the 
word is "skandalon," which can 
mean a trap or snare. Peter's 
misunderstanding of Jesus' mission 
as the suffering Messiah (Isaiah 53) 
becomes a potential hindrance to 
the fulfillment of God's plan. This 
highlights the danger of human 
reasoning when it conflicts with 
divine purposes.

¿QUÉ SUCEDIÓ CON PEDRO?

● El término "piedra de tropiezo" se 
refiere a cualquier cosa que nos haga 
caer o pecar. En el griego original, la 
palabra es "skandalon", que puede 
significar trampa o lazo. La 
incomprensión de Pedro sobre la 
misión de Jesús como el Mesías 
sufriente (Isaías 53) se convierte en 
un obstáculo potencial para el 
cumplimiento del plan de Dios. Esto 
pone de relieve el peligro del 
razonamiento humano cuando entra 
en conflicto con los propósitos 
divinos.

WHAT HAPPENED WITH 
PETER?



● The "things of men" refers to human 
desires, ambitions, and 
understanding, which are often at 
odds with God's purposes. This 
phrase highlights the natural 
human inclination to prioritize 
worldly success and comfort over 
spiritual truth and sacrifice.

¿QUÉ SUCEDIÓ CON PEDRO?

● Las "cosas de los hombres" se 
refieren a los deseos, ambiciones y 
entendimientos humanos, que a 
menudo contradicen los propósitos 
de Dios. Esta frase resalta la 
inclinación humana natural a 
priorizar el éxito y la comodidad 
mundanos sobre la verdad espiritual 
y el sacrificio.

WHAT HAPPENED WITH 
PETER?



JUDAS- WHAT HAPPENED BETWEEN THESE VERSES?
¿JUDAS- QUE SUCEDIO ENTRE ESTOS VERSICULOS?
JOHN 13:26 Jesus answered, “It is he to whom I shall give a piece of bread when I have dipped 
it.” And having dipped the bread, He gave it to Judas Iscariot, the son of Simon. 27 Now after 
the piece of bread, Satan entered him. Then Jesus said to him, “What you do, do quickly.” 28 

But no one at the table knew for what reason He said this to him. 29 For some thought, 
because Judas had the money box, that Jesus had said to him, “Buy those things we need for 

the feast,” or that he should give something to the poor. 30 Having received the piece of bread, 
he then went out immediately. And it was night.

JUAN 13:26 Respondió Jesús: A quien yo diere el pan mojado, aquel es. Y mojando el pan, lo 
dio a Judas Iscariote hijo de Simón. 27 Y después del bocado, Satanás entró en él. Entonces 
Jesús le dijo: Lo que vas a hacer, hazlo más pronto. 28 Pero ninguno de los que estaban a la 
mesa entendió por qué le dijo esto. 29 Porque algunos pensaban, puesto que Judas tenía la 

bolsa, que Jesús le decía: Compra lo que necesitamos para la fiesta; o que diese algo a los 
pobres. 30 Cuando él, pues, hubo tomado el bocado, luego salió; y era ya de noche.



● This phrase indicates a significant 
spiritual event. It suggests that 
Judas's decision to betray Jesus was 
not merely a human choice but was 
influenced by a direct satanic 
intervention.

● Theologically, this moment 
underscores the spiritual battle 
between good and evil, with Judas 
becoming a tool for Satan's 
purposes.

27 Después del bocado, Satanás entró 
en él. Entonces Jesús le dijo: «Lo que 

vas a hacer, hazlo pronto».

● Esta frase indica un acontecimiento 
espiritual significativo. Sugiere que 
la decisión de Judas de traicionar a 
Jesús no fue meramente humana, 
sino que estuvo influenciada por una 
intervención satánica directa.

● Teológicamente, este momento 
subraya la batalla espiritual entre el 
bien y el mal, donde Judas se 
convierte en un instrumento para los 
propósitos de Satanás.

●

27 “Now after the piece of bread, 
Satan entered him. Then Jesus said to 

him, “What you do, do quickly.”



● To be "guilty of sinning" implies a 
serious offense, akin to profaning 
something holy.

● In the New Testament, Jesus is the 
ultimate sacrifice (Hebrews 
9:12-14).

● Recognize the spiritual 
consequences of approaching the 
Lord's Supper carelessly.

● Partaking in a worthy manner 
involves acknowledging one's sins, 
seeking forgiveness, and striving 
for reconciliation with God and 
others.

“Será culpable de pecar contra el 
cuerpo y la sangre del Señor”

● Ser "culpable de pecado" implica una 
ofensa grave, similar a profanar algo 
santo.

● En el Nuevo Testamento, Jesús es el 
sacrificio supremo (Hebreos 
9:12-14).

● Reconozca las consecuencias 
espirituales de acercarse a la Cena 
del Señor sin cuidado.

● Participar dignamente implica 
reconocer los propios pecados, 
buscar el perdón y esforzarse por la 
reconciliación con Dios y con los 
demás.

“Will be guilty of sinning against 
the body and blood of the Lord”



● Judas was working behind the 
scenes against those in Christ. 

● Belligerent and wounded people 
attack, but don't realize they plot 
their own destruction. 

● When others are gathered by the 
same conspiracy, do not work 
justice, but opens themselves to 
judgement from God. 

● PSALMS 64:2-7

SANTIAGO 1:8

● Judas obraba tras bastidores contra 
los que estaban en Cristo.

● Personas agresivas y heridos atacan, 
pero no se dan cuenta de que traman 
su propia destrucción.

● Cuando otros se unen en la misma 
conspiración, no obran justicia, sino 
que se exponen al juicio de Dios.

● SALMOS 64:2-7

JAMES 1:8



WHAT WAS THE SPECIFIC LIE ANANIAS TOLD TO PETER?
¿CUÁL FUE LA MENTIRA ESPECÍFICA QUE ANANÍAS LE DIJO A 
PEDRO?ACTS 5:3 Then Peter said, “Ananias, why have you let Satan fill your heart? You lied to the 

Holy Spirit, and you kept some of the money for yourself. 4 The property was yours to sell or 
not sell, as you wished. And after selling it, the money was also yours to give away. How could 
you do a thing like this? You weren’t lying to us but to God!” 5 As soon as Ananias heard these 

words, he fell to the floor and died. Everyone who heard about it was terrified. 6 Then some 
young men got up, wrapped him in a sheet, and took him out and buried him.

HECHOS 5: 3 Y dijo Pedro: Ananías, ¿por qué llenó Satanás tu corazón para que mintieses al 
Espíritu Santo, y sustrajeses del precio de la heredad? 4 Reteniéndola, ¿no se te quedaba a ti? y 

vendida, ¿no estaba en tu poder? ¿Por qué pusiste esto en tu corazón? No has mentido a los 
hombres, sino a Dios. 5 Al oír Ananías estas palabras, cayó y expiró. Y vino un gran temor 
sobre todos los que lo oyeron. 6 Y levantándose los jóvenes, lo envolvieron, y sacándolo, lo 

sepultaron.



Acknowledges Jesus as Lord and Savior:
.This implies belief in Jesus' divinity and the 
significance of his sacrifice for salvation. 

May or may not be actively involved in 
discipleship:
.Following Christ can be a foundational step, but 
it doesn't necessarily mean a deep commitment 
to learning and living like Jesus. 

May be a "fair-weather Christian":
.This term suggests that some followers may 
only be committed when things are going well, 
and their faith doesn't deeply impact their daily 
lives. 

Seguidor de Cristo:

Reconoce a Jesús como Señor y Salvador:
Esto implica creer en la divinidad de Jesús y en 
la importancia de su sacrificio para la 
salvación.

Puede o no participar activamente en el 
discipulado:
Seguir a Cristo puede ser un paso 
fundamental, pero no implica necesariamente 
un compromiso profundo con aprender y vivir 
como Jesús.

Puede ser un "cristiano de las buenas":
Este término sugiere que algunos seguidores 
solo se comprometen cuando las cosas van 
bien y su fe no impacta profundamente su vida 
diaria.

Follower of Christ:



Intentional learner and imitator of Jesus:
Disciples actively seek to understand and apply 
Jesus' teachings in their own lives. 
Seeks transformation and growth:
Disciples are not content with simply knowing 
about Jesus, but strive to become more like him in 
character and actions. 
Embraces a life of service and sacrifice:
Disciples are willing to bear the "cross" (difficulties 
and challenges) in following Jesus, prioritizing his 
will over their own desires. 
Seeks to reproduce discipleship:
A key aspect of discipleship is making more 
disciples, actively sharing their faith and helping 
others grow in their relationship with Jesus

Seguidor de Cristo:

Aprendiz intencional e imitador de Jesús:
Los discípulos buscan activamente comprender 
y aplicar las enseñanzas de Jesús en sus propias 
vidas.
Buscan la transformación y el crecimiento:
Los discípulos no se conforman con 
simplemente conocer a Jesús, sino que se 
esfuerzan por asemejarse más a él en carácter y 
acciones.
Abrazan una vida de servicio y sacrificio:
Los discípulos están dispuestos a llevar la 
"cruz" (dificultades y desafíos) al seguir a Jesús, 
priorizando su voluntad sobre sus propios 
deseos.
Buscan reproducir el discipulado:
Un aspecto clave del discipulado es hacer más 
discípulos, compartir activamente su fe y 
ayudar a otros a crecer en su relación con Jesús.

Disciple of Christ:



● This phrase indicates the spiritual 
battle between good and evil, a 
theme prevalent throughout 
Scripture. Satan, the adversary, is 
depicted as influencing believers to 
act against God's will. This echoes 
the temptation of Judas Iscariot 
(Luke 22:3) and serves as a warning 
about the susceptibility of 
believers to spiritual deception.

¿por qué llenó Satanás tu 
corazón…?

● Esta frase alude a la batalla 
espiritual entre el bien y el mal, un 
tema recurrente en las Escrituras. 
Satanás, el adversario, se describe 
influyendo en los creyentes para que 
actúen en contra de la voluntad de 
Dios. Esto evoca la tentación de 
Judas Iscariote (Lucas 22:3) y sirve 
como advertencia sobre la 
susceptibilidad de los creyentes al 
engaño espiritual.

“How is it that Satan has filled 
your heart..?”



● Lying to the Holy Spirit underscores 
the personhood and deity of the 
Holy Spirit, a core tenet of Christian 
doctrine. This act of deceit is not 
merely against human leaders but 
against God Himself, emphasizing 
the gravity of sin within the 
community of believers.

para que mintieses al Espíritu 
Santo

● Mentirle al Espíritu Santo subraya su 
personalidad y deidad, un principio 
fundamental de la doctrina cristiana. 
Este engaño no se dirige solo contra 
líderes humanos, sino contra Dios 
mismo, lo que pone de relieve la 
gravedad del pecado en la 
comunidad de creyentes.

to lie to the Holy Spirit



● This phrase is a direct rebuke 
from Peter to Sapphira, 
highlighting the gravity of her 
and her husband Ananias’ 
actions. In biblical context, 
"testing the Spirit" refers to 
challenging or doubting God's 
omniscience and authority. This 
echoes the sin of Israel in the 
wilderness, where they tested 
God despite witnessing His 
miracles.

¿Por qué convinisteis en tentar al 
Espíritu del Señor?

● Esta frase es una reprimenda 
directa de Pedro a Safira, que 
resalta la gravedad de las 
acciones de ella y su esposo 
Ananías. En el contexto bíblico, 
«probar el Espíritu» se refiere a 
desafiar o dudar de la 
omnisciencia y autoridad de 
Dios. Esto evoca el pecado de 
Israel en el desierto, donde 
pusieron a prueba a Dios a pesar 
de presenciar sus milagros.

How could you agree to test the 
Spirit of the Lord?



● The Holy Spirit, as part of the 
Trinity, is fully God, and to test 
Him is to question His divine 
nature and power. This incident 
underscores the early church's 
emphasis on holiness and 
integrity, as deceit within the 
community was seen as a direct 
affront to God.

¿Por qué convinisteis en tentar al 
Espíritu del Señor?

● El Espíritu Santo, como parte de 
la Trinidad, es plenamente Dios, 
y ponerlo a prueba es cuestionar 
su naturaleza divina y su poder. 
Este incidente subraya el énfasis 
de la iglesia primitiva en la 
santidad y la integridad, ya que 
el engaño dentro de la 
comunidad se consideraba una 
afrenta directa a Dios.

How could you agree to test the 
Spirit of the Lord?



● The early church was marked by a 
strong sense of community and 
accountability, and this incident 
reinforced the need for honesty and 
integrity. Theologically, it reflects 
the holiness of God and the 
seriousness with which He views sin, 
especially within His church. This 
event also serves as a type of divine 
judgment, foreshadowing the 
ultimate judgment that will come 
upon all humanity.

y te sacarán a ti.

● La iglesia primitiva se caracterizó 
por un fuerte sentido de comunidad 
y responsabilidad, y este incidente 
reforzó la necesidad de honestidad e 
integridad. Teológicamente, refleja 
la santidad de Dios y la seriedad con 
la que Él ve el pecado, especialmente 
dentro de su iglesia. Este evento 
también sirve como una especie de 
juicio divino, prefigurando el juicio 
final que vendrá sobre toda la 
humanidad.

and they will carry you out also.



● KILL - ATTACK A PERSONS 
REPUTATION

● STEAL - STEALS JOY, PEACE AND 
TRIES TO AFFECT YOUR 
RIGHTEOUSNESS

● DESTROY- DESTROYING FAMILIES, 
HOMES AND THE CHURCH

JUAN 10:10
El ladrón no viene sino para hurtar y matar y 

destruir; yo he venido para que tengan vida, y para 
que la tengan en abundancia.

● MATAR - ATACAR LA REPUTACIÓN 
DE UNA PERSONA

● HURTAR - ROBA LA ALEGRÍA Y LA 
PAZ E INTENTA AFECTAR TU 
JUSTICIA

● DESTRUIR - DESTRUYE FAMILIAS, 
HOGARES Y LA IGLESIA

JOHN 10:10
The thief does not come except to steal, and to kill, 
and to destroy. I have come that they may have life, 

and that they may have it more abundantly.



● YOU ARE NOT REQUIRED TO OFFER 
AN OPINION ON EVERYTHING YOU 
ARE HEARING ('THAT'S NOT MY 
BATTLE, I PRAY FOR PEOPLE IN THE 
BATTLE")

● KNOW THE WORD- DOCTRINES OF 
DEMONS (BE AWARE OF THESE)

● LOVE EACH OTHER- LOVE COVERS 
A MULTITUDE OF SIN (NOT MAN'S 
LOVE, BUT GOD'S LOVE)

APRENDE A DISCERNIR LAS VOCES EN TU 
CABEZA

● NO ESTÁS OBLIGADO A OPINIÓN 
SOBRE TODO LO QUE ESCUCHAS 
("ESA NO ES MI BATALLA, ORO POR 
LAS PERSONAS QUE ESTÁN EN LA 
BATALLA")

● CONOCE LA PALABRA - 
DOCTRINAS DE DEMONIOS (TEN 
CUIDADO CON ELLAS)

● AMAOS LOS UNOS A LOS OTROS - 
EL AMOR CUBRE MUCHOS 
PECADOS (NO EL AMOR DEL 
HOMBRE, SINO EL AMOR DE DIOS)

LEARN TO DISCERN THE VOICES IN YOUR HEAD



● It is only one instance among many of 
the pure spiritual atmosphere in which 
the Church then moved, that a lie to the 
apostle was a lie to the Holy Ghost 
under whose guidance and by whose 
power the apostle acted. Ananias's 
fraud was an ignoring of the whole 
spiritual character of the apostles' 
ministry, and was accordingly visited 
with an immediate punishment. The 
death of Ananias and Sapphira was a 
terrible fulfillment of the promise, 
"Whosesoever sins ye retain, they are 
retained" (John 20:23).

para que mintieses al Espíritu 
Santo

● Es solo un ejemplo, entre muchos, del 
ambiente espiritual puro en el que se 
movía la Iglesia entonces: mentirle al 
apóstol era mentirle al Espíritu Santo, 
bajo cuya guía y poder actuó. El fraude 
de Ananías fue ignorar todo el carácter 
espiritual del ministerio de los 
apóstoles y, por consiguiente, recibió 
un castigo inmediato. La muerte de 
Ananías y Safira fue un terrible 
cumplimiento de la promesa: «A 
quienes remitiereis los pecados, les 
son remitidos; y a quienes se los 
retuviereis, les son retenidos» (Juan 
20:23).

to lie to the Holy Spirit


